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Verwendungszweck

Die Liquor / CSF-Monovette®

in-vitro

Produktbeschreibung

Die Liquor / CSF-Monovette® ® ist mit einem 

Sicherheits- und Warnhinweise

®

Gebrauchshinweis – SARSTEDT Liquor / CSF-Monovette® DE 

Bezeichnung Maße

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Lagerung

Transport

Einschränkungen
®

Probennahme und Handhabung

LESEN SIE DIESES DOKUMENT VOLLSTÄNDIG DURCH, BEVOR SIE MIT DEM TRANSFER DER LIQUOR / CSF-PROBE BEGINNEN.

Für die Probennahme benötigtes Arbeitsmaterial

HINWEIS: Prüfen Sie, ob spezielle präanalytische Handhabungsschritte laut Testhersteller erforderlich sind und beachten Sie diese.
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DE 

Handhabung der Liquor /CSF-Monovette®

Zur Ablage der steril angereichten Liquor /CSF-Monovette®

Halten Sie die Liquor /CSF-Monovette®

Ziehen Sie die Liquor /CSF-Monovette®

®

Stellen Sie die Liquor /CSF-Monovette®
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DE 

Einfrieren / Auftauen

Für Liquor / CSF-Monovetten gelten allgemein die folgenden Empfehlungen zum Einfrieren:

Einfrieren unter 0°C

• 

HINWEIS: Für die Stabilität der Parameter sind die Gebrauchsanweisungen der Testreagenzien- / Analysengeräte-Hersteller heranzuziehen.

• 

• ® ®

Einfrieren bei -20°C 

• Die Liquor / CSF-Monovette®

Einfrieren unter -20°C

• 

Auftauen

• Die Liquor / CSF-Monovette®

Entsorgung

Zentrifugation

ACHTUNG! SARSTEDT Liquor / CSF-Monovetten sind für maximal 3000 x g (RZB - Relative Zentrifugalbeschleunigung – g-Zahl) ausgelegt.

2

-1

®

VORSICHT! Zerbrochene Liquor / CSF-Monovetten nicht von Hand entfernen.

Zentrifugationsempfehlung:
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DE 

Symbol- und Kennzeichnungsschlüssel:

Artikelnummer

Chargenbezeichnung

CE-Zeichen

In-vitro-Diagnostikum

Gebrauchsanleitung beachten

Trocken lagern

Hersteller

Land der Herstellung

Sterilisation durch Bestrahlung

Nicht erneut sterilisieren
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Intended use

The CSF Monovette® in vitro

Product description

The CSF Monovette® ®

Safety information and warnings

®

Instructions for Use – SARSTEDT CSF Monovette® EN 

Name Dimensions

CSF Monovette® 10 ml
10 ml

Storage

Transport

Limitations

The storage period and temperature for a filled CSF Monovette®

Collecting and handling specimens

READ THIS DOCUMENT COMPLETELY BEFORE STARTING A CSF SAMPLE TRANSFER.

Equipment required for specimen collection
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EN 

Handling of the CSF Monovette®

To place the sterile CSF Monovette®

Hold the CSF Monovette®

Take the CSF Monovette®

Close the CSF Monovette®

®
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EN 

Freezing/thawing

The following general recommendations for freezing apply to CSF Monovettes:

Freezing below 0 °C

• 

NOTE: For the stability of the parameters, consult the instructions for use of the test reagents / analysis device manufacturers.

• 

• The conditions for freezing must be selected so that the contents of the CSF Monovette® ®

• Cool the CSF Monovette®

Freezing below -20 °C

• 

Thawing

• Allow the CSF Monovette®

Disposal

Centrifugation

WARNING! SARSTEDT CSF Monovettes are designed for maximum 3000 x g (RCF – relative centrifugal force – g force).

2

®

CAUTION! Do not remove broken CSF Monovettes by hand.

Centrifugation recommendation:
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EN 

Key for symbols and labels:

Article number

Batch number

CE marking

In vitro diagnostic device

Follow the instructions for use

Manufacturer

Do not use if packaging is damaged

Do not resterilise
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Monovette®

Monovette® ®

®

® BG 

Monovette® 10 ml

®
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BG 

®

®

®

®

®

®
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BG 

• 

• 

• ® ®

• ®

• 

• ®

2
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®
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Zkumavka na likvor/CSF-Monovette®

in vitro

Popis produktu

Zkumavku na likvor/CSF-Monovette® ®

®

® SARSTEDT CS 

Popis

Zkumavka na likvor/CSF-Monovette®

®
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CS 

Manipulace se zkumavkou na likvor/CSF-Monovette®

®

®

®

Zkumavku na likvor/CSF-Monovette®

®
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CS 

• 

• 

• ® ®

• Zkumavku na likvor/CSF-Monovette®

• 

• Zkumavku na likvor/CSF-Monovette®

Likvidace

Centrifugace

2

-1

®
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CS 

 in vitro
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Påtænkt anvendelse

Liquor / CSF-Monovette® in-vitro 

Produktbeskrivelse

Liquor / CSF-Monovette® ®

®

Brugsanvisning – SARSTEDT Liquor / CSF-Monovette® DA 

Betegnelse Dimensioner

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Opbevaring

Transport

Begrænsninger
®

Prøvetagning og håndtering

LÆS DETTE DOKUMENT HELT IGENNEM, FØR DU BEGYNDER MED OVERFØRSLEN AF LIQUOR / CSF-PRØVEN.

Materiale, der kræves til prøvetagning

BEMÆRK: Kontroller, om der kræves specielle preanalytiske håndteringstrin i henhold til testproducenten, og følg dem.
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DA 

Håndtering af Liquor /CSF-Monovette®

®

Hold Liquor /CSF-Monovette®

®

Luk Liquor /CSF-Monovette®

®
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DA 

Nedfrysning / optøning

For Liquor / CSF-Monovette gælder der generelt følgende anbefalinger for nedfrysning:

Nedfryses ved en temperatur under 0 °C

• 

BEMÆRK: Se brugsanvisningerne for testreagenserne/analyseenhederne fra producenten for at få oplysninger om stabiliteten af parametrene.

• 

• ® ®

Nedfryses ved -20 °C 

• Liquor / CSF-Monovette®

Nedfryses ved en temperatur under -20 °C

• 

Optøning

• Lad Liquor / CSF-Monovette®

Centrifugering

PAS PÅ! SARSTEDT Liquor / CSF-Monovette-produkter er beregnet til maksimal 3000 x g (relativ centrifugalkraft – g-kraft).

2

-1

®

Anbefaling for centrifugering:
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DA 

Batchnummer

Mindst holdbar til

In-vitro-diagnostik

Følg brugsanvisningen

Opbevares tørt

Fremstillingsland

Sterilisering ved bestråling

Må ikke gensteriliseres
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®

in-vitro

® ®

®

® EL 

Monovette®

®
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EL 

®

®

®

®

®

®
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EL 

• 

• 

• ® ®

• ®

• 

• ®

2
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EL 

In-vitro
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Uso previsto

La CSF-Monovette®

in vitro

Descripción del producto

La CSF-Monovette® ® de líquido 

Indicaciones de seguridad y advertencias

®

Instrucciones de uso - CSF-Monovette® ES 

Descripción Dimensiones

CSF-Monovette® de líquido cefalorraquídeo de 10 ml
10 ml

Almacenamiento

Transporte

Limitaciones
®

Extracción de la muestra y manipulación

LEA ATENTAMENTE ESTE DOCUMENTO ANTES DE COMENZAR CON LA TRANSFERENCIA DE LA MUESTRA DE LÍQUIDO CEFALORRAQUÍDEO (LCR).

®

Rack u otro dispositivo adecuado para depositar las CSF-Monovette®
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ES 

Manipulación de la CSF-Monovette®

®

Sostenga la CSF-Monovette®

®

Cierre bien la CSF-Monovette®

Deposite la CSF-Monovette®
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ES 

Congelación/descongelación

Deben tenerse en cuenta las siguientes recomendaciones generales de congelación para las CSF-Monovette®

• 

• 

• ® ® de líquido 

• Enfríe la CSF-Monovette®

• 

Descongelación

• Deje que la CSF-Monovette®

Eliminación

Las CSF-Monovette®

Centrifugado

¡ATENCIÓN! Las CSF-Monovette®

®

2

-1

® de líquido cefalorraquídeo

®

rotura de las CSF-Monovette®

Las CSF-Monovette®

® ® de líquido cefalorraquídeo que sobresalen del inserto pueden quedar 

¡ATENCIÓN! No retire con la mano las CSF-Monovette®

Recomendaciones de centrifugado:



29

ES 

Fecha de caducidad

Marcado CE

 in vitro

Manténgase alejado de la luz solar

Manténgase seco

Fabricante

No reesterilizar
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Kasutusotstarve

Katsuteid Liquor / CSF-Monovette® in vitro 

Toote kirjeldus
® ® on paberetiketiga ja see tarnitakse 

®

® ET 

Nimi Mõõtmed

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
102 × 15 mm

Hoiustamine

Transport

Piirangud
®

Proovide võtmine ja käitlemine

ENNE KUI TE LIIKVORI/TSEREBROSPINAALVEDELIKU ÜLEKANDMIST ALUSTATE, LUGEGE SEE DOKUMENT TÄIELIKULT LÄBI.
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ET 

Katsuti Liquor /CSF-Monovette® käitlemine

Steriilselt rikastatud katsuti Liquor /CSF-Monovette®

Hoidke katsutit Liquor /CSF-Monovette®

Tõmmake katsuti Liquor /CSF-Monovette®

®

Hoiustage katsutit Liquor /CSF-Monovette®
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ET 

Külmutamine/ülessulatamine

Külmutamine temperatuuril alla 0 °C

• 

• 

• ® ® peaks olema tugiposti või ladustamiskarbi sees 

Külmutamine temperatuuril –20 °C 

• Jahutage katsuti Liquor / CSF-Monovette®

Külmutamine temperatuurile alla –20 °C

• 

Ülessulatamine

• Laske katsutil Liquor / CSF-Monovette®

Jäätmekäitlus

Tsentrifuugimine

2;

-1

®

ETTEVAATUST! Ärge eemaldage purunenud katsuteid Liquor / CSF-Monovette käega.

Tsentrifuugimissoovitus
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ET 

Artikli number

Kõlblik kuni

In vitro diagnostikavahend

Hoidke kuivas kohas

Tootja

Tootjariik

Steriliseerimine kiiritamise teel

Ärge taassteriliseerige
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Emploi prévu

La Monovette®

 in vitro.

Description du produit

La Monovette® ® pour 

®

Mode d’emploi – Monovette® pour LCR/LCS FR 

Dimensions

Monovette®

Stockage

Transport

Restrictions

La durée et la température de stockage d’une Monovette®

Prélèvement d’échantillon et manipulation

AVANT DE COMMENCER LE PRÉLÈVEMENT LCR/LCS, VEUILLEZ LIRE LE PRÉSENT DOCUMENT DANS SON INTÉGRALITÉ.

Nombre nécessaire de Monovettes pour LCR/LCS
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FR 

Manipulation de la Monovette® pour LCR/LCS

®

Tenez la Monovette®

Retirez la Monovette®

Fermez la Monovette®

®

SARSTEDT
Monovette

L
iq
u
o
r/
C
e
re
b
ro
s
p
in
a
l
F
lu
id

N
am

e

D
at
e
of
bi
rt
h

R
ef
.N

o.

SARSTEDT
Monovette

L
iq
u
o
r/
C
e
re
b
ro
s
p
in
a
l
F
lu
id

N
am

e

D
at
e
of
bi
rt
h

R
ef
.N

o.

SARSTEDT
Monovette

L
iq
u
o
r/
C
e
re
b
ro
s
p
in
a
l
F
lu
id

N
am

e

D
at
e
of
bi
rt
h

R
ef
.N

o.

SAR
STE

DT Monov
ette®

L
iq
u
o
r/C

e
re
b
ro
s
p
in
a
l
F
lu
id

N
am

e

D
ate D
ate

of
birth

Ref.N
o.

Tim
e

W
ard



36

FR 

• 

• 

• ® ® pour LCR/LCS ait 

• Faites refroidir la Monovette®

• 

Décongélation

• Laissez décongeler la Monovette®

Élimination

Centrifugation

2

-1

®
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Référence

Désignation du lot

Utilisable jusqu'au

Marque CE

Diagnostic in vitro

Respecter le mode d'emploi

Stocker dans un endroit sec

Fabricant

Stérilisation par irradiation

Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé

Ne pas restériliser
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Namjena

Epruveta Liquor / CSF-Monovette®

spremnika za in vitro

Opis proizvoda

Epruveta Liquor / CSF-Monovette® ® ima papirnatu naljepnicu i 

®

Uputa za upotrebu – epruveta SARSTEDT Liquor / CSF-Monovette® HR 

Oznaka

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Skladištenje

Transport

Trajanje skladištenja i temperatura skladištenja napunjene epruvete Liquor / CSF-Monovette®

Uzorkovanje i rukovanje
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HR 

®

Kako biste epruvetu Liquor /CSF-Monovette®

®

Epruvetu Liquor /CSF-Monovette®

Sigurno zatvorite epruvetu Liquor /CSF-Monovette®

Epruvetu Liquor /CSF-Monovette®
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HR 

Zamrzavanje ispod 0 °C

• 

• 

• ® ® mora imati dovoljno prostora na 

Zamrzavanje pri -20 °C 

• Epruvetu Liquor / CSF-Monovette®

Zamrzavanje ispod -20 °C

• 

Odmrzavanje

• Epruvetu Liquor / CSF-Monovette®

Zbrinjavanje

Centrifugiranje

2
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®
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HR 

Broj artikla

Broj serije

Upotrijebiti do

Oznaka CE

In vitro

Zemlja proizvodnje

Sustav jednostruke sterilne barijere s vanjskim zaštitnim pakiranjem

Ne ponovno sterilizirati
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A felhasználás célja

A likvor / CSF-Monovette®

in vitro

A likvor / CSF-Monovette® ®

®

® HU 

Likvor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Tárolás

Korlátozások
®

Mintavétel és kezelés
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HU 

Likvor /CSF-Monovette®

®

Tartsa a likvor /CSF-Monovette®

®

A likvor /CSF-Monovette®
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HU 

Fagyasztás 0°C alatt

• 

• 

• ® ®

Fagyasztás -20°C-on 

• A likvor / CSF-Monovette®

Fagyasztás -20°C alatt

• 

Felolvasztás

• A likvor / CSF-Monovette®

Centrifugálás

2
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®
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HU 

Cikkszám

In-vitro

Olvassa el a használati utasítást!

Sterilizálás besugárzás révén
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Destinazione d'uso

Monovette®

contenitore primario per le analisi diagnostiche in vitro

Descrizione del prodotto

Monovette® ® Liquor / LCR è provvista di una 

Istruzioni di sicurezza e avvertenze

®

® Liquor / LCR SARSTEDT IT 

Denominazione Dimensioni

Monovette®

Conservazione

Trasporto

Limitazioni

La durata e la temperatura di conservazione di una Monovette®

Prelievo e manipolazione del campione

PRIMA DI INIZIARE LA PROCEDURA DI TRASFERIMENTO DEL CAMPIONE DI LIQUOR / LCR, LEGGERE COMPLETAMENTE QUESTO DOCUMENTO.

Materiale di lavoro necessario per il prelievo del campione

Numero necessario di Monovette®

®
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IT 

Manipolazione delle Monovette® Liquor /LCR

®

Tenere la Monovette®

Allontanare la Monovette®

Chiudere la Monovette®

Appoggiare la Monovette®
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IT 

Congelamento/scongelamento

Per la Monovette® Liquor / LCR, valgono in generale le seguenti indicazioni per il congelamento:

• 

• 

• Occorre scegliere condizioni di congelamento tali da consentire che il contenuto della Monovette® ® Liquor / LCR deve disporre 

• ®

• 

Scongelamento

• Lasciar scongelare la Monovette®

Smaltimento

Le Monovette®

Centrifugazione

ATTENZIONE! La Monovette®

2

-1

®

ATTENZIONE! Non rimuovere manualmente le Monovette Liquor / LCR rotte.

Centrifugazione consigliata:



49

IT 

Legenda dei simboli e dei contrassegni:

Codice articolo

Designazione della partita

Usare entro

Marchio CE

Diagnostica in vitro

Attenersi alle istruzioni d'uso

Conservare al riparo dalla luce del sole

Conservare in un luogo asciutto

Sterilizzazione per irradiazione

Sistema singolo di barriera sterile con imballaggio protettivo esterno

Non utilizzare se la confezione è danneggiata

Non risterilizzare
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 / CSF Monovette® 1
 

/ CSF Monovette® Luer / CSF Monovette®

 / CSF

/ CSF

 / CSF Monovette®

– SARSTEDT  / CSF Monovette® KO 

 / CSF Monovette® 10ml
10ml

  IATA  1

 / CSF Monovette®

 / CSF 

/ CSF 

/ CSF

 / CSF Monovette
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KO 

/CSF Monovette®

/CSF Monovette®

/CSF Monovette®  Luer 

 1  / CSF 

/CSF Monovette®

CSF Monovette®

 / CSF Monovette®
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KO 

 / CSF Monovette

0°C 

 / CSF 

 / CSF Monovette®  / CSF Monovette®

-20°C

 / CSF Monovette®  45~60

-20°C 

45 / CSF Monovette®

 / CSF Monovette

 SARSTEDT / CSF Monovette  3000 x g(RCF - - g-force)

/ CSF Microvette

2

-1

"r" [cm  / CSF Monovette® 

/ CSF Monovette /CSF Monovette

 / CSF Monovette

/ CSF Monovette  / CSF Monovette

 / CSF Monovette

 / CSF  10
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KO 

CE 
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Naudojimo paskirtis
® in vitro diagnostiniams 

Gaminio aprašymas

„Liquor / CSF-Monovette® ®“ tiekiamas sterilus ir su popierine 

®

® LT 

Pavadinimas Matmenys

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Laikymas

Gabenimas

Apribojimai
®
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LT 

®

®

®

Ištraukite „Liquor /CSF-Monovette®

®

®
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LT 

• 

• 

• ® ®“ 

• ®

• 

Atšildymas

• ®

Šalinimas

Centrifugavimas

2;

-1

®
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LT 

Dalies numeris

Tinka naudoti iki

In vitro diagnostikai

Gamintojas

Sterilizuota spinduliuote

Sterilaus barjero sistema su išorine apsaugine pakuote

Nesterilizuoti pakartotinai
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Likvora/CSF-Monovette®

in vitro

Likvora/CSF-Monovette® ®

®

® LV 

Nosaukums

Likvora/CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

®
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LV 

®

Lai novietotu sterilu likvora/CSF-Monovette®

Turiet likvora/CSF-Monovette®

Izvelciet likvora/CSF-Monovette®

®

®
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LV 

• 

• 

• ® ®

• Likvora/CSF-Monovette®

• 

• Likvora/CSF-Monovette®

2
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®
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LV 

Artikula numurs

In vitro diagnostika
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Gebruik

De Liquor/CSF-Monovette®

opvangrecipiënt voor in vitro

De Liquor/CSF-Monovette® ® heeft een papieren etiket en 

Veiligheidsinstructies

®

® NL 

Benaming Afmetingen

Liquor/CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Bewaren

Transport

Beperkingen

De bewaartijd en -temperatuur van een gevulde Liquor/CSF-Monovette®

Monstername en gebruik

LEES DIT DOCUMENT VOLLEDIG VOORDAT U MET DE TRANSFER VAN HET LIQUOR/CSF-MONSTER BEGINT.

Benodigdheden voor de monstername
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NL 

Gebruik van de Liquor/CSF-Monovette®

Om de steriele Liquor/CSF-Monovette®

Houd de Liquor/CSF-Monovette®

Trek de Liquor/CSF-Monovette®

Sluit de Liquor/CSF-Monovette®

®
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Monovette
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NL 

Invriezen/ontdooien

In het algemeen gelden de volgende aanbevelingen voor het invriezen van liquor/CSF-Monovetten:

• 

• 

• De invriesomstandigheden moeten zo gekozen worden dat de inhoud van een liquor/CSF-Monovette® ® moet voldoende speling hebben in 

• Koel de liquor/CSF-Monovette®

• 

Ontdooien

• Laat de liquor/CSF-Monovette®

Centrifugatie

2
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®

Aanbeveling centrifugatie:
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NL 

Informatie over symbolen en markeringen:

Artikelnummer

Lotnummer

CE-markering

In-vitro-diagnosticum

Niet blootstellen aan zonlicht

Droog bewaren

Fabrikant

Land van productie

Sterilisatie door bestraling

Niet opnieuw steriliseren
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Bruksformål

Liquor / CSF-Monovette®

in-vitro

Produktbeskrivelse

Liquor / CSF-Monovette® ®

Sikkerhetsmerknader og advarsler

®

Bruksanvisning - SARSTEDT Liquor / CSF-Monovette® NO 

Betegnelse Mål

Liquor / CSF-Monovette® 10 ml
10 ml

Oppbevaring

Transport

Forhåndsregler
®

Prøvetaking og håndtering

Arbeidsmateriale som behøves til prøvetaking
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NO 

Håndtering av Liquor /CSF-Monovette®

Til oppbevaring av den sterile Liquor /CSF-Monovette®

Hold Liquor /CSF-Monovette®

Trekk Liquor /CSF-Monovette®

Lukk Liquor/CSF-Monovette®

Still Liquor /CSF-Monovette®
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Monovette
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NO 

Frysing / tining

Nedfrysing under 0 °C

• 

MERKNAD: For å sikre parameternes stabilitet, skal bruksanvisningene fra produsentene av testreagensene/analyseutstyret konsulteres.

• 

• ® ®

• La Liquor / CSF-Monovette®

• 

Opptining

• La Liquor / CSF-Monovette®

Avfallshåndtering

Sentrifugering

OBS! SARSTEDT væske/CSF-monovetter er beregnet for maksimalt 3000 x G (RZB - relativ sentrifugalkraft – G-Kraft).

2

-1

®

Sentrifugeanbefaling:
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NO 

Artikkelnummer

Brukes før

CE-merke

In-vitro-diagnostisk middel

Overhold bruksanvisningen

Lagres tørt

Sterilisering med bestråling

Må ikke brukes dersom emballasjen er skadet
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Przeznaczenie
®

in vitro

Opis produktu
® ®

 

 

®

® PL 

Oznaczenie Wymiary

®

10 ml
10 ml

Przechowywanie

Transport

Ograniczenia
®
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PL 

®

®

®

®

®

®

SARSTEDT
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PL 

• 

• 

• ® ® na 

• ®

• 

• ®

Utylizacja

Wirowanie

 

2
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®
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PL 

Oznaczenie partii

Znak CE

 in vitro

Kraj produkcji
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Aplicações

O Monovette®

in vitro

Descrição do produto

O Monovette® ® para liquor/LCR apresenta uma etiqueta de 

 

 

®

® para liquor/LCR SARSTEDT PT 

Dimensões

Monovette® para liquor/LCR 10 ml
10 ml

Armazenamento

Transporte

 

Limitações

O período e a temperatura de armazenamento de um Monovette®

Amostragem e manuseamento

LER ESTE DOCUMENTO NA ÍNTEGRA ANTES DE DAR INÍCIO À TRANSFERÊNCIA DA AMOSTRA DE LIQUOR/LCR.
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PT 

Manuseamento do Monovette® para liquor/LCR

®

Mantenha o Monovette®

Retire o Monovette®

Feche o Monovette®

Mantenha o Monovette®
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PT 

Congelar/descongelar

• 

• 

• ® ® para liquor/LCR deve ter 

• Refrigerar o Monovette®

• 

Descongelar

• ®

Descarte

Centrifugação

2
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®
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PT 

Marcação CE

 in vitro

Observar as instruções de utilização

Armazenar protegido da luz do sol

Armazenar em local seco

Fabricante

Esterilização por meio de irradiação

Não esterilizar novamente



78

Monovette®

primar pentru stabilirea diagnosticelor in-vitro

Descrierea produsului

Monovette® ®

®

® pentru lichid/LCR SARSTEDT RO 

Denumire Dimensiuni

Monovette® pentru lichid/LCR de 10 ml
10 ml

Depozitare

Transport

®

Material de lucru necesar pentru prelevarea probelor
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RO 

Manipularea recipientului Monovette® pentru lichid/LCR

®

®

®

®

®
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RO 

Congelare/decongelare

• 

• 

• ®

Monovette®

• ®

• 

Decongelare

• ®

Eliminare

Centrifugare

2
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®

Recomandare de centrifugare:



81

RO 

Denumire lot

Marcaj CE

Diagnostic in-vitro

Sterilizare prin iradiere

A nu se resteriliza
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Monovette®

Monovette®  
®

® RU 

Monovette®

®

®

®
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RU 

®

®

®

®

®

®
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RU 

®

• 

• 

• ® ®

• Monovette®

• 

• ®

®

®

®

2
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® ®

®
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RU 
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Liquor / CSF-Monovette® in-vitro

Opis výrobku
®

Liquor / CSF-Monovette®

®

® SK 

Rozmery

Liquor / CSF-Monovette®

Skladovanie

Preprava

Obmedzenia
®
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®

®

®

®

®

®

SARSTEDT
Monovette
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SK 

Zmrazenie/rozmrazenie

• 

• 

• ® ®

• ®

• 

Rozmrazenie

• ®

Likvidácia

Centrifugácia

2

-1

®
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SK 

Diagnostika in-vitro

Zákaz opakovanej sterilizácie
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Namen uporabe

Epruveta za likvor/CSF-Monovette®

diagnosticiranje in-vitro

Opis izdelka

Epruvete za likvor/CSF-Monovette® ®

Varnostna navodila in opozorila

®

Navodila za uporabo - Epruveta za likvor/CSF-Monovette® SARSTEDT SL 

Oznaka Mere

Epruveta za likvor/CSF-Monovette® 10 ml

Shranjevanje

Prevoz

Omejitve
®

Odvzem vzorca in rokovanje

Material, potreben za odvzem vzorca
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®

Sterilne epruvete za likvor/CSF-Monovette®

®

®

Dobro zaprite epruveto za likvor/CSF-Monovette®

Epruveto za likvor/CSF-Monovette®
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• 

• 

• ® ® mora imeti v stojalu ali v škatli za 

• Epruveto za likvor/CSF-Monovette®

• 

Odmrzovanje

• Epruveto za likvor/CSF-Monovette®

Odlaganje med odpadke

Centrifugiranje

2

-1

®
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Številka izdelka

Uporabno do

Znak CE

In-vitro diagnostika

Sterilizacija z obsevanjem
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Avsedd användning

Likvor/CSF-Monovette®

in-vitro

Produktbeskrivning

Likvor/CSF-Monovette® ®

Säkerhetsanvisningar och varningar

®

Bruksanvisning – SARSTEDT likvor/CSF-Monovette® SV

Beteckning Mått

Likvor/CSF-Monovette®

Förvaring

Transport

Förbehåll
®

Provtagning och hantering

För provtagning nödvändigt arbetsmaterial
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SV 

Hantering av likvor/CSF-Monovette®

®

Håll likvor/SCF-Monovette®

Dra likvor/CSF-Monovette®

®

®
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Monovette
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SV 

Infrysning/upptining

• 

• 

• ® ®

• Låt likvor/CSF-Monovette®

• 

Upptining

• Tina likvor/CSF-Monovette®

Avfallshantering

Centrifugering

2

-1

®

SE UPP! Avlägsna inte trasiga liquor/CSF-Monovetter med händerna.

Centrifugeringsråd:
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SV 

Förklaring av symboler och märkning:

Artikelnummer

Satsbeteckning

In-vitro-diagnostik

Tillverkare

Tillverkningsland

Sterilisering genom bestrålning

Får ej omsteriliseras
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Liquor/BOS Monovette® in-vitro

Liquor/BOS Monovette® ®

®

® TR 

Liquor/BOS Monovette® 10 ml
10 ml

Depolama

®
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Likör/BOS Monovette®

Steril Liquor/BOS Monovette®

Liquor/BOS Monovette®

Liquor/BOS Monovette®

Liquor/BOS Monovette®

Liquor/BOS Monovette®
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Dondurma/Çözme

• 

• 

• ® ®

-20°C'de dondurmak 

• Liquor/BOS Monovette®

• 

Çözmek

• Liquor/BOS Monovette®

Bertaraf etme

Santrifügasyon

2

-1

®

Santrifügasyon önerisi:
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Son kullanma tarihi

In-vitro

Üretici




